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&> LINAMAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvas| ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 196193
Supplier
Linamar Hungary Zrt.

" 8zarvasi Ut 86-88
HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Cur Id: 31025584

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HW0732346

Telephone 00 (36)66 620 500
Fax 00 (36)66 620 500

Delivery Note

Delivery Date: December 19, 2022
Customer No: 13903
Delivery address
Maana PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

A DOLL T

Forwarder Document Address ~
SCHWEITZER Magna PT S.p.A 1240 3843
Via dei Ciclamini 4
. ITALY 70026 Modugno .

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: B 40 UAR/ AR 25 UAR
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer ordér no
no Part description Engineering Change Lavel Order No Commaodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 ' 2510609800-0
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING
DAl
170158 170802 167722 171593

5500043698 '
8708505990

0EL oY

2510650100 4896 pes

160733

EKAER:

Packaging:
500246
500247
501722

Aotal colli: 51

19183 kg
23 154 kg

Net welght:
Gross weight:

MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51
MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 5
MAGNA DCT300 talca: 306

KUEHNE+NAGEL s,

ACCETTAZIONE MERCE
Quartlta dichiarata: 4396

Quaniiza offertiva:

Tiza !mbal'aggio

Quantitd Imba[ll‘

Conform.t3 alle schede d'imballo:

Data controlic: £ 3/6‘{ { 2%
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To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22 1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a feladd oIt ki sajit felelssépére

1

Feladd (N&v, cim, orszdg)
Sender (Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL dd4
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CD/_IR Példdny 7/7
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2022/52360

LINAMAR HUNGARY ZRT.<«PPM DIV.

Afuvarozisra eltérd megdllapodas esetén is a Nenvzetkdzi Amifuvarozisi epyezmény

HUNGARY

(CMR) rendelkezései az irinyaddk.

5600 BEKESCSABA

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the International Camiage of Goods by Read (CMR)

SZARVASI OT 86-88.

Diese Beftrderung unterliegt trotz ciner gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens fiber den Beforderungsvertrag Im Internationalen

Strassenpiiterverkehr (CMR)

Atvevé (Név, cim, orszig)

Fuvarozd (Név, c¢im, orszdg)

2 Consignee (Name, address, country}... 16 Carrisr {Name, address, country}...

MAGNA PT S.P.A. e in

ITALY ARGV iaRsas

70026 MODUGNO aAp sl P w 3o Cumlifarzior 9
| R A Tlad v ind = 2o

VIA DELI CICLAMINI, NV.4

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helyséq, orszag)

Tovabbi fuvarozdk (Wév, cim, orszég)

3 Place of delivery of the goods (Place, country}... 17 Successive carriers (Name, address, country}...
helység / place / Ort MODUGNO gn ) .
[ rIEL
orszag/country/Land IT ITALY 5,!‘;_’:',."";],‘7 ,l_'t-;:i;:r
g Gt
Alad = R0 = 203
4 Az aru atvételének helye és iddpontja (helység,
orszég, iddpont)... 18 Fuvarozd fenntartdsai €s bejegyzésel
helység/ place /0t BEKESCSABA Carrier's reservations and observatioms,.,
orszig/country/Land  HU HUNGARY
iddpont/date/Datum  2022-12-16
5 Mellékelt okminyck
Banexed documents...
Delivery Nr.: 196193
Jel és szam Darabszim Csomagolas modja Aru megnevezése Statisztikai szam Bruité sify (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number of packages 8 Method of packing O Name of thie gaods 4 Ostatistical number 1 Gross weight in kg 4 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknuminer Bruttogewiclt in Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes
51 COLLI MAGNZ DCT-300 DIFF| 87085 23 154
HOUSING
Osztdly, szam, betil / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 154
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem A
413 Sender’s instructions (Customs and other formalities) 19 AtVE\.IO
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstize amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Curreacy... Consiguee. ..
Visszalérites
Reimbursement
1 4 Rackerstattung
15 Fuvardij fizetési rendelkezések / Directions o to freight payment / Frachtzahlungsanweisungen 20 Kiildnleges megallapadisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bémmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkil, freight to be paid, unfrei ga 1N hMELEAREL el
Kidllitds helye, idponia  B&k&scsaba 2022-12-16 | ~Azirdngicle: _Kelet
Established in am Vil 24 Cirotziedenad:- 7baesnDiodugngy(BA)
Ausgefertipt in on 20 Gut emphangen;  Datumam
L
Afela ; A fuvarozo aliirisa és bélyegzije
22 Si Signature and stamp of the carmjer
Ry it

et 1t 5588,
s 914001549781
aszAm: 10732346-2-04

PLKER-02
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EenIiH Unterschrifi und Steinpel des ﬁiréﬁli(yft:er!s’i\h sk G

s L iCF 10 s 2 Y . . e
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25

Jarmfl L Rendszam Raksfily
Vehicle...|Registration, .| Useful loa...
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